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Wooden gates
Holztore
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Wooden gates

Our durable, stylish wooden gates 
are an eye-catching addition to 
any home. Available in HOTwood 
ash, HOTwood pine, oak and 
barnwood, they feature horizontal 
or vertical cladding with a pre-
weathered or black charred wood 
finish, among other options. We 
add personal touches to every gate 
and finish each with your choice of 
accessories, whether you opt for a 
swing gate or sliding gate. 

Holztore

Unsere langlebigen und stilvollen 
Holztore sind ein echter Blickfang 
für Ihr Zuhause. Sie sind verfügbar 
in HOTwood Esche, HOTwood 
Kiefer, Eiche oder Scheunenholz, 
mit horizontaler oder vertikaler 
Verkleidung, vorvergraut oder in 
Seidenholz. Wir personalisieren jedes 
Tor und vervollständigen es mit der 
gewünschten Ausstattung, egal ob 
Sie sich für ein Dreh- oder Schiebetor 
entscheiden. 
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HOTwood ash 
Charred 
Shiplap (QuickClip®) - S3QC 

An eye-catching 
element for  
any home.
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HOTwood ash

Open line (QuickClip®) - SV1QC

A reflection of your
unique style.



HOTwood ash 
Black oiled  
Plus line (QuickClip®) – SV+QC

Besides your gate, 
leave the rest of  
your project to us too.



11



HOTwood ash 
Shiplap (QuickClip®) - S3QC
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Great design, the best 
materials and peace 
of mind.

HOTwood ash 
Black oiled 
Shiplap (QuickClip®) - S3QC



Come freely,  
go safely and 
leave something 
of the happiness 
you bring.
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HOTwood ash 
Plus line (QuickClip®) - SV+QC





Select exactly the 
wooden gate you want

The perfect gate is one that not only 
provides privacy, but also makes the 
right first impression for your home. 
With this in mind, it is important to 
consider all the options, from the 
wood variety (p20) and profile (p21) 
to the finishing details (p22). We 
will also seamlessly integrate the 
accessories (p23) of your choice to 
complete the gate of your dreams. 
With Carpentier every decision and 
every choice is up to you, which 
means that your wooden gate will 
be exactly as you want it to be.

Wählen Sie Ihr Tor 
mit Bedacht

Das perfekte Tor bietet Ihnen nicht 
nur Privatsphäre, sondern ist auch 
die Visitenkarte Ihres Hauses. Die 
richtige Optik ist daher wichtig 
und wird durch die Wahl und 
Kombination der Holzart (S.20), 
des Profils (S.20) und 
der Veredelung (S.22) erreicht. 
Auch die Ausstattung (S.23) wird 
von uns nahtlos integriert, damit 
es das Tor Ihrer Träume wird. Bei 
Carpentier haben Sie also die 
Freiheit und die Wahl, Ihr Tor ganz 
individuell zusammenzustellen.
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Wood type

Carpentier only works with 
environmentally-friendly alternatives 
to exotic hardwoods. These include 
oak, thermo ash, thermo pine and 
barnwood. We are PEFC/FSC® 
certified and our entire corporate 
philosophy revolves around respect 
for the environment and sustainable 
business practices.

Holzart

Carpentier verarbeitet ausschließlich 
ökologische Alternativen zu 
tropischem Hartholz wie Eiche, 
Thermoesche, Thermokiefer, 
Scheunenholz, usw. Wir verfügen 
über ein PEFC/FSC®-Label und 
verfolgen in unserer gesamten 
Unternehmensphilosophie die 
Linie des umweltbewussten und 
nachhaltigen Handelns.

Thermo ash 
Thermoesche

Accoya Color Grey

Thermo pine 
Thermokiefer

Thermo Clear Pine

Barnwood 
Scheunenholz
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02
Profile

For your gate, choose horizontal or 
vertical cladding from a range of 
design profiles.

Our unique installation system 
ensures perfectly seamless results.

Profile

Es stehen diverse Designprofile 
für eine vertikale oder horizontale 
Verkleidung Ihres Tores zur Auswahl.

Unser einzigartiges 
Befestigungssystem garantiert ein 
nahtloses Ergebnis.

Open Line (vertical) 
Open Line (vertikal)

Shiplap (vertical) 
Wechselfalz (vertikal)

Rhombus (horizontal) Plus Line (vertical) 
Plus Line (vertikal)

Fine Line (vertical) 
Fine Line (vertikal)
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Finishes

Finishing options include charring, 
brushing, pre-weathering, colour 
finishes and more.

Veredelung

Für die Veredelung gibt es mehrere 
Möglichkeiten: ankohlen, bürsten, 
vorvergrauen, Farbbehandlung, 
usw.

Charred and brushed thermo ash 
Angekohlte und gebürstete Thermoesche

Pre-weathered thermo ash 
Vorvergraute Thermoesche

Black stained barnwood 
Schwarz lasiertes Scheunenholz

Black oiled thermo ash 
Schwarz geölte Thermoesche

Thermo ash Espresso 
Thermoesche Espresso

Thermo ash Dune 
Thermoesche Dune
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Optional accessories

Besides automation, a wide range 
of other optional accessories can 
provide even more convenience. 
These include a video link, code 
pad, lighting scheme, package-
size letterbox, integrated house 
number and more. In some cases, 
a separate pedestrian gate in 
the same design can be a useful 
addition. Whatever your ideas and 
requirements, let us know and we 
will incorporate them stylishly into 
the design of your gate. 

Optionale Ausstattung 

Neben der Torautomatisierung 
bieten zahlreiche optionale 
Extras zusätzlichen Komfort: 
Videotelefonie, Codetastatur, 
Beleuchtung, (Paket-)Briefkasten, 
integrierte Hausnummer, usw. 
Manchmal ist es auch sinnvoll, ein 
kleines Gartentor in der gleichen 
Optik als Personendurchgang 
vorzusehen. Sprechen Sie mit uns 
über Ihre Wünsche und wir werden 
sie stilvoll in Ihr Tor integrieren. 
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Single-day installation

 
 
With Carpentier, gate installation 
is a plug-and-play affair. First, we 
mount our wooden gates and 
any accessories on a concrete 
foundation in our own workshop in 
Meulebeke. Then we take the gate 
to the site by special transport. The 
only work that takes place at the 
site is the preparation of a trench 
for the foundation, and then we lift 
the ready-made gate into place 
with a crane. You can be sure that 
installation will always be trouble-
free - and that your luxurious swing 
or sliding gate will be ready for use 
the very same day.

Aufstellung 
an einem Tag

Bei Carpentier ist der Aufbau 
Ihres Tores lediglich eine Frage 
von Plug-and-Play. Wir montieren 
unsere Holztore mitsamt optionaler 
Ausstattung auf einem Betonsockel 
in unserer Werkstatt in  Meulebeke 
und liefern es anschließend per 
Spezialtransport zu Ihnen. In Ihrem 
Garten müssen Sie nur noch einen 
Graben ausheben, in den wir das 
fertige Tor mit einem Kran heben. 
So genießen Sie eine sorglose 
Installation und erhalten ein 
luxuriöses Dreh- oder Schiebetor 
aus Holz, das in nur einem Tag 
einsatzbereit ist.
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Carpentier: 
experience in  
wood and 
design.
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Why choose  
Carpentier?

Warum 
Carpentier 
wählen? 

Plug-and-play concept

Our plug-and-play solution makes 
installation quick and easy. A gate 
can be in place within a single day. 
We also guarantee fast service and 
delivery within 8 to 15 weeks.

Plug-and-Play-Konzept

Dank unserer Plug-and-Play-Lösung 
erfolgt die Aufstellung unserer Tore 
schnell und reibungslos. Alles kann 
an einem Tag erledigt werden. 
Außerdem garantieren wir einen 
schnellen Service und liefern 
innerhalb von 8 bis 15 Wochen.

Years of experience

Based on a wealth of experience 
and expertise, we can provide you 
with the best advice and inspiration 
for wood varieties, applications and 
wooden constructions.

Langjährige Erfahrung

Dank unserer Erfahrung und unseres 
Sachverstands können wir Sie 
bei der Auswahl von Holzarten, 
Anwendungen und Konstruktionen 
aus Holz optimal beraten und 
inspirieren.

Wide range of finishes

Alongside an outstanding selection 
of wood varieties and endless 
colour options, we also offer a range 
of beautiful accessories that will 
enable you to finish your wooden 
construction completely according 
to your own style.

Große Auswahl an 
Veredelungen

Neben hochwertigen 
Holzarten mit unendlichen 
Veredelungsmöglichkeiten bieten 
wir auch schöne Accessoires an, 
um Ihre Holzkonstruktion ganz nach 
Ihrem Geschmack zu gestalten.

From A to Z

With Carpentier, you have a single 
point of contact from the design 
phase to the finishing details. Our 
wood professionals are always on 
hand with advice and assistance to 
help you realize your dream project. 

Von A bis Z

Bei Carpentier haben Sie vom 
Entwurf bis zur Fertigstellung einen 
einzigen Ansprechpartner. Unsere 
Holzprofis beraten und begleiten Sie 
bei der Verwirklichung Ihres Traums.
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Ecological & circular

We deliberately source all of our 
wood from sustainably managed 
forests, working only with 
ecologically responsible wood 
varieties. All of our products are 
100% recyclable.

Ökologisch  & 
kreislaufgerecht

Wir setzen auf Holz aus nachhaltig 
bewirtschafteten Wäldern und 
arbeiten ausschließlich mit 
ökologischen Holzarten. Außerdem 
sind unsere Produkte zu 100% 
wiederverwendbar.

Eye for detail

One of the aspects that makes 
Carpentier designs so unique is 
the addition of refined details. For 
instance, we use high-quality ball 
bearings instead of visible hinges. 
Not only is this a more aesthetically 
pleasing look, but it is also an 
extremely stylish modern touch.

Auge fürs Detail

Was unser Carpentier-Design 
so unverwechselbar macht, 
ist die raffinierte Verarbeitung. 
Wir verwenden zum Beispiel 
hochwertige Kugellager statt 
aufliegende Scharnieren. Das sieht 
optisch attraktiver aus und verleiht 
einen modernen und stilvollen 
Touch.

Stable & durable

Aluminium frames ensure 
outstanding stability, while durability 
is guaranteed thanks to metal posts 
with optional wood cladding.

Stabil und langlebig

Einerseits sind sie sehr stabil 
dank der Aluminiumrahmen, 
andererseits extrem langlebig 
und verformungsfrei durch die 
Metallpfosten, welche mit Holz 
verkleidet werden können.

Invisible installation 
system

We attach our wooden QuickClip® 
to aluminium joists for invisible 
installation and seamless results.

Unsichtbares 
Befestigungssystem

Wir verkleiden den 
Aluminiumrahmen mit unseren 
QuickClip® Profilen aus Holz, die 
eine unsichtbare Befestigung und 
ein nahtloses Ergebnis garantieren.
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Showroom

We invite you to visit our beautiful 
showroom, where you will find a 
complete overview of our materials 
and finishes. See and feel our various 
wood varieties and structures, pick 
accessories, or simply come by to 
be inspired.

 
For more information and an 
overview of our opening hours, 
please visit: 
www.carpentier.be/showroom

Ausstellungsraum

Besuchen Sie unbedingt unseren 
schönen Ausstellungsraum. Dort 
finden Sie einen vollständigen 
Überblick über unsere Materialien 
und Veredelungsmöglichkeiten. Sie 
können unsere diversen Holzarten 
und -strukturen sehen und fühlen, 
Accessoires auswählen oder sich 
einfach inspirieren lassen.

 
Weitere Informationen und 
unsere Öffnungszeiten finden Sie 
unter www.carpentier.be/de/
ausstellungsraum

29



HOTwood ash 
Black 
Shiplap (QuickClip®) - S3QC 
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Abeeldreef 15 
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